
МИНИСТЕРСТВО НАУКИ И ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего

образования "Российский государственный геологоразведочный университет имени

Серго Орджоникидзе"

(МГРИ)

Русского и иностранных языковЗакреплена за кафедрой

рабочая программа дисциплины (модуля)

Иностранный язык (немецкий)

Учебный план b200301_23_ТBa23.plx

Направление подготовки 20.03.01 ТЕХНОСФЕРНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ

экзамены 3

зачеты 1, 2

Виды контроля  в семестрах:

часов на контроль 27

самостоятельная работа 156,15

аудиторные занятия 140,85

Общая трудоемкость

Часов по учебному плану

9 ЗЕТ

Форма обучения очная

Квалификация Бакалавр

324

в том числе:

Распределение часов дисциплины по семестрам

Семестр

(<Курс>.<Семестр

на курсе>)

1 (1.1) 2 (1.2) 3 (2.1)
Итого

Недель 17 1/6 16 17 4/6

Вид занятий УП РП УП РП УП РП УП РП

Практические 48 48 42 42 48 48 138 138

Иные виды

контактной работы

0,25 0,25 0,25 0,25 2,35 2,35 2,85 2,85

В том числе инт. 16 16 14 14 16 16 46 46

Итого ауд. 48,25 48,25 42,25 42,25 50,35 50,35 140,85 140,85

Кoнтактная рабoта 48,25 48,25 42,25 42,25 50,35 50,35 140,85 140,85

Сам. работа 59,75 59,75 65,75 65,75 30,65 30,65 156,15 156,15

Часы на контроль 27 27 27 27

Итого 108 108 108 108 108 108 324 324

Москва 2023

Документ подписан простой электронной подписью
Информация о владельце:
ФИО: ПАНОВ Юрий Петрович
Должность: Ректор
Дата подписания: 02.11.2023 11:04:29
Уникальный программный ключ:
e30ba4f0895d1683ed43800960e77389e6cbff62



стр. 2УП: b200301_23_ТBa23.plx

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

1.1 Целью изучения дисциплины «Иностранный язык» является повышение исходного уровня владения иностранным

языком, достигнутого на предыдущей ступени образования, и овладение обучающимися необходимым и

достаточным уровнем коммуникативной компетенции для решения социально-коммуникативных задач в

различных областях бытовой, культурной, профессиональной и научной деятельности при общении с

зарубежными партнерами, а также для дальнейшего самообразования.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Цикл (раздел) ОП:

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.1.1 Для продолжения освоения дисциплины «Иностранный язык» в высшей школе обучающийся должен обладать

«входными» знаниями, умениями и навыками, приобретенными на предыдущем этапе обучения, которые позволят

усваивать теоретический материал и реализовывать практические задачи.

2.2 Дисциплины (модули) и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

2.2.1 Основы внешнеэкономической деятельности

2.2.2 Стратегический менеджмент

2.2.3 Инновационный менеджмент

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-4: Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

Знать:

Уровень 1 основы делового общения на государственном (русском) и иностранном языках, вербальные и невербальные

средства взаимодействия с партнерами;

основы поиска необходимой информации с использованием информационно-коммуникационных

технологий;

основы перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно;

основные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач,

правила коммуникации в академических и профессиональных сообществах

ествах

Уровень 2 основы делового общения на иностранном языке, основные коммуникативные технологии и методы их

применения для решения профессиональных задач, правила коммуникации в академических и

профессиональных сообществах на иностранном языке.

Уметь:

Уровень 1 Определить на государственном (русском) и иностранном (-ых) языке (-ах) коммуникативно приемлемые

стиль делового общения, вербальные и невербальные средства взаимодействия с партнерами; осуществлять

перевод профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

Уровень 2 применять коммуникативно приемлемый и обусловленный ситуацией стиль делового общения в устной и

письменной речи; осуществлять перевод профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на

государственный язык и обратно; понимать устную монологическую и диалогическую речь на бытовые,

общекультурные и общенаучные темы.

Владеть:

Уровень 1 навыками делового общения в профессиональной среде;

навыками поиска необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на

государственном и иностранном (-ых) языках;

навыками перевода профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и

обратно

Уровень 2 навыками перевода научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно; навыками

публичной речи (сообщения, доклады, участие в диспутах, конференциях).

УК-5: Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и

философском контекстах

Знать:

Уровень 1 этапы исторического развития России (включая основные события, основных исторических деятелей) в

контексте мировой истории и ряда культурных традиций мира (в зависимости от среды и задач

образования), включая религию, философские и этические учения

Уровень 2 историческое наследие и социокультурные традиции различных социальных групп;

этапы исторического развития мировой цивилизации, включая основные события, основных исторических

деятелей, мировые религии, философские и этические учения



стр. 3УП: b200301_23_ТBa23.plx

Уровень 3 .

Уметь:

Уровень 1 находить и использовать необходимую для саморазвития и взаимодействия с другими информацию о

культурных особенностях и традициях различных социальных групп

Уровень 2 недискриминационно и конструктивно взаимодействовать с людьми с учетом их социокультурных

особенностей в целях успешного выполнения профессиональных задач и усиления социальной интеграции

Уровень 3 .

Владеть:

Уровень 1 недискриминационными и конструктивными способами взаимодействия с людьми с учетом их

социокультурных особенностей

Уровень 2 недискриминационными и конструктивными способами взаимодействия с людьми с учетом их

социокультурных особенностей в целях успешного выполнения профессиональных задач и усиления

социальной интеграции

Уровень 3 .

ОПК-2: Способен обеспечивать безопасность человека и сохранение окружающей среды, основываясь на

принципах культуры безопасности и концепции риск-ориентированного мышления;

Знать:

Уровень 1 процессы окружающей среды и техносферы, способные оказывать воздействие на человека и его здоровье,

принципы рационального природопользования и культуры безопасности и концепцию риск-

ориентированного мышления

Уровень 2 основные техносферные опасности, их свойства и характеристики, характер воздействия вредных и опасных

факторов на человека и природную среду, методы защиты от них, специфику и механизмы токсического

действия вредных веществ, энергетического воздействия и комбинированного действия факторов

Уровень 3 .

Уметь:

Уровень 1 прогнозировать развитие процессов окружающей среды и техносферы, способных привести к

чрезвычайным ситуациям естественного и техногенного происхождения

Уровень 2 идентифицировать основные опасности среды обитания человека, оценивать риск их реализации, выбирает

методы защиты от опасностей и способы обеспечения комфортных условий жизнедеятельности

Уровень 3 .

Владеть:

Уровень 1 навыками определения показателей качества среды (окружающей среды, производственной среды),

влияющих на безопасность человека и среду его обитания

Уровень 2 Навыками выбора методов и/или средства обеспечения безопасности человека (на производстве, в

окружающей среде) и безопасности окружающей среды, отвечающих требованиям в области обеспечения

безопасности, в том числе в области минимизации вторичного негативного воздействия

Уровень 3 .

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен

3.1 Знать:

3.1.1 правила чтения и словообразования; лексику повседневного, общекультурного общения, а также терминологию,

используемую в литературе по специальности;

3.1.2 базовую грамматику и основные грамматические категории, употребляемые в общенаучной и профессиональной

устной и письменной речи;

3.1.3 основы ведения деловой переписки;

3.1.4 основы этики поведения в различных ситуациях, правила речевого этикета;

3.1.5 культурные традиции стран изучаемого языка;

3.1.6

3.1.7

3.1.8

3.2 Уметь:

3.2.1 читать со словарем и понимать содержание текстов на темы повседневного, общекультурного, научно-

популярного характера;

3.2.2 читать без словаря и понимать текст по специальности при наличии 2-3% незнакомых слов;

3.2.3 понимать устную монологическую и диалогическую речь на бытовые, общекультурные и общенаучные темы;

3.2.4 участвовать в обсуждении тем профессиональной направленности (задавать вопросы и отвечать на них);
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3.2.5

3.2.6

3.3 Владеть:

3.3.1 навыками публичной речи (сообщения, доклады, участие в диспутах, конференциях);

3.3.2 навыками перевода литературы по специальности;

3.3.3 приемами аннотирования и реферирования литературы по профилю;

3.3.4 навыками письма для ведения деловой (профессиональной) переписки.

3.3.5

3.3.6

Наименование разделов и тем /вид

занятия/

ЛитератураЧасов Компетен-

ции

Семестр

/ Курс

Код

занятия

Инте

ракт.

Примечание

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Раздел 1. Тема 1. Профессии.

1.1 Профессии.

- возможности карьерного роста в

сфере менеджмента, экономических

специальностей и администрирования;

- Лексические единицы по видам

работы, видам заработной платы;

- Модальные глаголы физических

возможностей, просьб (can, may, could).

Образование форм (в отрицаниях,

утверждениях, вопросах). Случаи

употребления.

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

4 УК-4 УК-5

ОПК-2

1 0

1.2 1. Профессии экономиста и менеджера

в современном мире.

 /СР/

Л1.1Л2.19,75 УК-4 УК-5

ОПК-2

1 0

Раздел 2. Тема 2. Покупка и продажа

онлайн продукции.

2.1 Тема 2. Покупка и продажа онлайн

продукции.

- Лексические единицы,

связанные с онлайн продажами,

выгодными предложениями.

- Дискуссия о покупках

онлайн и традиционным способ

(преимущества и недостатки).

- Модальные глаголы (must,

need to, have to, should). Образование

форм(в отрицаниях, утверждениях,

вопросах). Случаи употребления.

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

16 УК-4 УК-5

ОПК-2

1 10

2.2 Тема 2. Покупка и продажа онлайн

продукции. Подготовка

монологического высказывания о

плюсах и минусах покупок онлайн и

традиционным способом с целью

усвоения лексики и развития навыков

говорения. /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

10 УК-4 УК-5

ОПК-2

1 0

Раздел 3. Тема 3. Компании.

3.1 Тема 3.

-Лексические единицы по типам

компаний, существующим отделам.

- Грамматика: употребление

простого настоящего и настоящего

продолженного времени (Present

Simple, Present Continious)

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

14 УК-4 УК-5

ОПК-2

1 6
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3.2 Компании.Подготовка творческого

проекта устного выступления с

визуальным сопровождением в виде

презентации о выбранной

международной компании, ее бюджете

и особенностях внутреннего

регулирования. /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

20 УК-4 УК-5

ОПК-2

1 0

Раздел 4. Тема 4. Иновационные идеи

в ведении бизнеса и продаж.

4.1 Тема 4. Иновационные идеи в ведении

бизнеса и продаж.

- Развитие бизнеса, внедрение

новых технологий и расширении

продукции.

- Грамматика: употребление

простого прошедшего и прошедшего

продолженного времени (Past Simple,

Past Continious)

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

14 УК-4 УК-5

ОПК-2

1 0

4.2 Подготовка творческого проекта

устного выступления с визуальным

сопровождением в виде презентации о

выбранной международной компании,

ее бюджете и особенностях

внутреннего регулирования. /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

20 УК-4 УК-5

ОПК-2

1 0

Раздел 5. Промежуточная аттестация

5.1 зачет /ИВКР/ Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

0,25 УК-4 УК-5

ОПК-2

1 0

Раздел 6. Тема 5. Разрешение

конфликтных и стрессовых

ситуаций в рамках корпоративной

культуры.

6.1 Тема 5. Разрешение конфликтных и

стрессовых ситуаций в рамках

корпоративной культуры.

- Причины возникновения

стрессовых ситуаций в крупных

компаниях. Способы их устранения на

административном и личностном

уровнях.

- Грамматика: Употребление

простых видовременных форм (Past

Simple, Present Perfect). Образование и

случаи употребления.

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

15 УК-4 УК-5

ОПК-2

2 10

6.2 Тема 5. Разрешение конфликтных и

стрессовых ситуаций в рамках

корпоративной культуры.Написание

отчета на основе прослушанных

текстов о психологическом состоянии

сотрудников компании для развития

навыков письменной речи. /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

22 УК-4 УК-5

ОПК-2

2 0

Раздел 7. Тема 6. Маркетинг и

планирование.



стр. 6УП: b200301_23_ТBa23.plx

7.1 Тема 6. Маркетинг и планирование.

- Способы продвижения

продукции на рынке.

Взаимозависимость аудитории и

рекламируемого продукта. Примеры

успешных рекламных стратегий.

- Правила и особенности

написания отчета.

- Способы планирования.

Лексические единицы, связанные с

оцениванием и планированием

бюджета, времени.

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

12 УК-4 УК-5

ОПК-2

2 4

7.2 Тема 6. Маркетинг и

планирование.Подготовка презентации

об удачном примере реализации

маркетинговой стратегии с целью

развития критического мышления,

навыков устной речи. /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

22 УК-4 УК-5

ОПК-2

2 0

Раздел 8. Тема 7. Управление

персоналом.

8.1 - Методы управления персоналом.

Культурные различия как барьер в

организации рабочего процесса.

- Косвенная речь. Особенности

построение косвенной речи со

специальными вопросами, общими

вопросами, приказами и просьбами.

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

15 УК-4 УК-5

ОПК-2

2 0

8.2 Тема 7. Управление персоналом.Поиск

информации о способах преодоления

культурных различий с целью развития

аналитических навыков. /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

21,75 УК-4 УК-5

ОПК-2

2 0

Раздел 9. Промежуточная аттестация

9.1 зачет /ИВКР/ Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

0,25 УК-4 УК-5

ОПК-2

2 0

Раздел 10. Тема 8. Мировая торговля.

10.1 Тема 8. Мировая торговля.

- Влияние процессов глобализации на

торговые отношения. Роль государства

в торговых отношениях.

- Условные предложения (нулевого,

первого, второго и третьего типов).

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

14 УК-4 УК-5

ОПК-2

3 0

10.2 Тема 8. Мировая торговля.

Подготовка сообщения на

тему «Роль государства в торговых

отношениях». /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

7 УК-4 УК-5

ОПК-2

3 0

Раздел 11. Тема 9. Контроль качества

продукции.

11.1 Тема 9. Контроль качества продукции.

- Лексические единицы,

отражающие свойства и качество

продукции.

- Дефектная продукции.

Способы измерения качества

продукции и получения обратной связи

от покупателей.

- Формы герундия и

инфинитива. Функции герундия и

инфинитива в предложениях.

Особенности употребления.

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

14 УК-4 УК-5

ОПК-2

3 0
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11.2 Тема 9. Контроль качества

продукции. Подготовка

презентации на тему «Показатели

контроля качества продукции» с целью

усвоения учебного материала /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

7 УК-4 УК-5

ОПК-2

3 0

Раздел 12. Тема 10. Этика и культура

корпоративного общения.

12.1 Тема 10. Этика и культура

корпоративного общения.

- Лексические единицы,

связанные с вопросами честности и

порядочности.

- Определение этических и

неэтических действий в рамках

культуры корпоративного общения.

- Видовременные формы

прошедшего времени. Пассивный залог

(формы и особенности употребления).

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

8 УК-4 УК-5

ОПК-2

3 6

12.2 Тема 10. Этика и культура

корпоративного общения. Поиск

информации об особенностях

корпоративной культуры в разных

странах в рамках развития

межкультурной компетенции

обучающихся. /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

7 УК-4 УК-5

ОПК-2

3 0

Раздел 13. Тема 11. Лидерство и

качества необходимые для

руководящего состава компаний.

13.1 Тема 11. Лидерство и качества

необходимые для руководящего

состава компаний.

- Лексические единицы,

связанные с личными качествами и их

проявлением во время рабочего

процесса. Формулы успеха

корпораций. Особенности процесса

принятия решений.

- Ограничительные и

распространительные типы

предложений (defining, non-defining

clauses).

 /Пр/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

12 УК-4 УК-5

ОПК-2

3 10

13.2 Тема 11. Лидерство и качества

необходимые для руководящего

состава компаний. Поиск информации

о лидерах в области экономики и

менеджмента с целью развития

критического мышления и обогащения

словарного запаса. /СР/

Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

9,65 УК-4 УК-5

ОПК-2

3 0

Раздел 14. Промежуточная

аттестация

14.1 экзамен /ИВКР/ Л1.1Л2.1

Э1 Э2 Э3

2,35 УК-4 УК-5

ОПК-2

3 0

5. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА

5.1. Контрольные вопросы и задания

Контрольная работа по теме 5:

1.Bilden Sie zusammengesetzte Sätze mit den Konjunktionen.

1. Ich gehe ins Theater.   Er geht ins Kino. (und)

2.Viele Touristen besuchen diese Stadt. Sie ist sehr schön. (denn)

3. Das Wetter ist gut. Wir gehen in den Park spazieren. (deshalb)

4. In Moskau gibt es viele Theater.  Man  nennt Moskau eine Theaterstadt.(darum)
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5. Im Foyer betrachteten sie die Bilder der Schauspieler. Sie gingen in den Zuschauerraum. (dann)

6. Die Eltern gehen ins Theater. Ich bleibe zu Hause. (aber)

7. Sie  ist schon 80 Jahre alt. Sie arbeitet  bis heute im Theater. (doch)

2. Ergänzen  folgende Sätze mit den zweigliedrigen (парные) Konjunktionen.

1. In diesem Theater kann man … Abendvorstellung besuchen, … es gibt im Spielplan auch Tagesvorstellungen.

2. … fahren wir ins Theater mit der U-Bahn, … gehen wir zu Fuß.

3. Dieser Schauspieler spielte … dramatische, … komische Rollen.

4. … kaufe ich die Kinokarten, … besorgt sie meine Freundin.

5. … Kino, … Fernsehen interessieren mich. Ich gehe lieber ins Theater.

6. … er kauft Kinokarten an der Kinokasse, … ich bestellte sie telefonisch.

7. Er war … ein guter Theaterschauspieler,  ….. spielte …viele Hauptrollen in Filmen.

8. Es gibt Theaterkarten  ….  im Parkett,  … gibt es sie auf dem Balkon.

9. Dieses Theater ist … bekannt,  ….  leider ist es zu klein.

3.Was ist richtig? Kreuzen Sie an!

1. Wir wollen uns heute um 17 Uhr treffen, … der Termin passt mir nicht.

a) nämlich b) aber c) und d) deshalb

2. Sie war sehr aufgeregt, … hat sie sich oft versprochen.

a) deshalb b) denn c) und d) trotzdem

3. Das Flugzeug hat sich im Gewitter verflogen, … landete es auf einem anderen Flugplatz.

a) sonst b) trotzdem c) deswegen d) denn

4. Das Kind will schlafen, … es ist schon müde.

a) und b) denn c) darum d) aber

4. Используя данные в скобках союзы, составьте сложносочиненные предложения.

1. Ich kann nicht zu dir kommen. Ich habe am Abend viel zu tun. (denn)

2. Peter muss morgen früh aufstehen. Er sieht lange fern. (trotzdem)

3. Ich habe meine Freunde zum Geburtstag eingeladen. Sie sind alle gekommen. (und)

4. Herr Schuster hat es eilig. Er nimmt ein Taxi. (deshalb)

5. Es ist kalt geworden. Paul zieht sich die warme Jacke nicht an. (doch)

6. Er war sehr beschäftigt. Er konnte seine Arbeit nicht unterbrechen. (deswegen)

7. Die Mannschaft muss sich anstrengen. Sie kann das Spiel verlieren. (sonst)

8. Sie interessiert sich sehr für Musik. Sie geht regelmäßig ins Konzert. (darum)

5. Вставьте подходящие по смыслу союзы denn, darum, deshalb, und, aber, deswegen, sonst.

1. Gestern hatte ich keine Zeit, ... ich habe mich auf das Seminar vorbereitet.

2. Er ist oft zu spät gekommen, ... wurde er von den Kollegen stark kritisiert.

3. Ich habe mich verschlafen, ... komme ich zu spät zum Unterricht.

4. Es wird dunkel, ... man macht im Zimmer das Licht an.

5. Frau Stark wollte sich dieses Kleid kaufen, ... sie hatte nicht genug Geld.

6. Sabine soll im Bett bleiben, ... das Mädchen ist sehr krank.

7. Du musst dich beeilen, ... verspätest du dich. 8. Der Schüler kannte die Regel nicht, ... konnte er die Aufgabe nicht lösen.

5.2. Темы письменных работ

Темы докладов:

1. Von welchem Wort leitet sich das Management ab?

2. In welchen Bereichen wird der Begriff «Management» verwendet?

3. Was untersucht die Managementlehre?

4. Was für eine Lehre ist Managementlehre?

5. Welche Nachbardisziplinen stellen ihre Forschungsergebnissen und Erfahrungen der interdisziplinären Managementlehre zur

Verfügung?

6. Welchen Disziplinen muss sich die Wissenschaft Management neuen Herausforderungen stellen?

7. Was versteht man unter der Geschäftsführung?

8. Welchen Unterschied gibt es zwischen den Begriffe: Geschäftsführung, Managementlehre, Managementprozess,

Managementsoziologie, Planung, Strategisches Management, Unternehmensführung?

9. Worauf greift die Managementlehre zurück?

10. Als was betrachtet man die Managementlehre?

11. Wie ist die Rolle der Managementlehre?

5.3. Оценочные средства
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Рабочая программа дисциплины "Иностранный язык" обеспечена оценочными средствами для проведения текущего

контроля и промежуточной аттестации, включающими контрольные вопросы для проведения промежуточной аттестации,

критерии оценивания учебной деятельности обучающихся по балльно-рейтинговой системе, примеры заданий для

практических занятий.

Все оценочные средства представлены в Приложении 1.

Оценочные средства разработаны для всех видов учебной деятельности студента – лекций, и практических занятий,

самостоятельной работы и промежуточной аттестации .

Оценочные средства представлены в виде:

- средств текущего контроля :(Опрос, тесты, краткие монологические высказывания, устные выступления с докладами или

творческими проектами, письменные виды деятельности(эссе, отчет), презентации)

- средств итогового контроля – промежуточной аттестации:  зачет в 1 и 2 семестре, экзамен в 3 семестре

5.4. Перечень видов оценочных средств

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

6.1. Рекомендуемая литература

6.1.1. Основная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство, год

Л1.1 Брандес М.П. Стилистика текста. Немецкий язык. Теоретический курс

[Электронный ресурс]: учебник

М.: КДУ, 2014

6.1.2. Дополнительная литература

Авторы, составители Заглавие Издательство, год

Л2.1 Крылова Н. И. Немецкий язык для начинающих: М: НВИ-ЧеРо, 2000

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет"

Э1 Электронно-библиотечная система «Книжный Дом Университета» ("БиблиоТех")

Э2 Электронно-библиотечная система  "Лань"

Э3 База данных научных электронных журналов "eLibrary"

6.3.1 Перечень программного обеспечения

6.3.1.1 Office Professional

Plus 2016

6.3.1.2 Windows 10

6.3.1.3 Project Standard 2019

6.3.1.4 Webinar. Версия 3.0 Экосистема сервисов для онлайн-обучения и коммуникаций.

6.3.1.5 ПО Авторасписание

AVTOR M

Автоматизация управления учебным процессом. Составление расписания занятий и

сопровождение их в течение всего учебного года.

6.3.1.6 ПО "Интерне-

расширение

информационной

системы"

Автоматизация управления учебным процессом. Интернет-расширение представляет собой

динамический сайт, подключаемый к единой базе данных ИС «Деканат», «Электронные

ведомости», «Планы».  Данная подсистема обеспечивает:

6.3.1.7 ПО ""Визуальная

студия тестирования"

Автоматизация управления учебным процессом. Позволяет автоматизировать контроль

знаний студентов, включая создание набора тестовых заданий, проведение тестирования

студентов и анализ результатов.

6.3.1.8 ПО "Электронные

ведомости"

Автоматизация управления учебным процессом. Предназначена для учета и анализа

успеваемости студентов.

6.3.1.9 ПО "Планы" Автоматизация управления учебным процессом. Позволяет создать в рамках высшего

учебного заведения единую систему автоматизированного планирования учебного

процесса.

6.3.1.1

0

ПО "Деканат" Автоматизация управления учебным процессом. Предназначена для ведения личных дел

студентов.

6.3.2 Перечень информационных справочных систем

6.3.2.1 Электронно-библиотечная система «Книжный Дом Университета» ("БиблиоТех")

6.3.2.2 Электронно-библиотечная система  "Лань"

Доступ к коллекциям электронных изданий ЭБС "Издательство "Лань"

6.3.2.3 База данных научных электронных журналов "eLibrary"

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Аудитория Назначение Оснащение Вид
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Набор учебной мебели на 20

посадочных мест, место

преподавателя 1 шт (стол и

стул), ноутбук – 1 шт,

мультимедийный центр – 1

шт, проектор – 1 шт.

Аудитория для семинарских

и практических занятий с

компьютером

3-08а

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Методические указания по изучению дисциплины «Иностранный язык» представлены в Приложении 2 и включают в себя:

1. Методические указания для обучающихся по организации учебной деятельности.

2. Методические указания по организации самостоятельной работы обучающихся.

3. Методические указания по организации процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций.


